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GB  IMPORTANT INFORMATION! 
      Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further 
       reference.  

DK  VIGTIG INFORMATION! 
        

DE  WICHTIGE INFORMATIONEN! 
        

 

SE  VIKTIG INFORMATION! 
        
       referens.  

FI    
       

PL  WA NE INFORMACJE. 
      Przed u yciem produktu nale y dok adnie zapozna  si stwa. Nale y zapozna  si  z instrukcj  obs ugi i zachowa  j  do  
      u ytku w przysz o ci.  

CZ  D LE  
      P robku si pe liv  p e t te cel ujte d sledn  
      p  pot eby.  

NL  BELANGRIJKE INFORMATIE! 
       Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig gebruik.  

SK   
       Predt m ako za ou a/alebo pou iavajte a ponechajte si ho pre  
       pou  

FR  INFORMATIONS IMPORTANTES 
       

 

IT   INFORMAZIONI IMPORTANTI! 
       
      manuale e conservarlo per una successiva consultazione.  

ES   
        
      conservarlo para futuras consultas.  

RO  INFORMA II IMPORTANTE 
       Citi i cu aten  asambla i i/sau utiliza i acest produs. Urma iunile din manual i p stra i-l  
       pentru consultare ulterioar .  
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GB   GENERAL MAINTENANCE: 
          
         Never use  detergents containing abrasive or solvent. Only switch on the lamp once all the water has evaporated. 

DK   GENEREL VEDLIGEHOLDELSE: 
         
        eller lignende. 

DE   ALLGEMEINE WARTUNG: 
         

 

SE    
         
        liknande. 

FI    HOITO-OHJEET: 
        

PL    
        Do usuwania kurzu u ywa  mi kkiej, suchej ciereki, natomiast do usuwania t kkiej szmatki zanurzonej w   
        ciep agodnego detergentu. 
        Nie wolno stosowa cych substancje cierne ani rozpuszczalniki. Lamp  w cza  dopiero po ca kowitym wyschni ciu wody. 

CZ   V BA: 
        kk  such  had ch skvrn nebo podobn ch ne istot m kk  had  ve vla  (< 50  

m edkem. 
        Nikdy nepou t dla. Lampu zapn te a

NL   ALGEMEEN ONDERHOUD: 
         
        en dergelijke te verwijderen. 
        Gebruik nooit reinigingsmiddelen die schuur- of oplosmiddelen bevatten. Schakel de lamp alleen in nadat al het water is verdampt. 

SK   V BA: 
        ch kv n a podobn ch ne ku namo nej  

m istiacim prostriedkom. 
        Nikdy nepou  ke etka voda. 

FR    
         

 

IT   MANUTENZIONE GENERALE: 
        

ES   IMANTENIMIENTO GENERAL: 
        
       de grasa o suciedad similar. 

RO   INERE GENERAL : 
        Folosi i o lavet  moale i uscat  pentru a terge praful i o lavet  moale, stoars , umezit  c ldu  (<50 oC) cu un detergent delicat pentru a  

rta petele de gr sime sau altele similare. 
        Nu utiliza i niciodat  detergen i care con in substan e abrazive sau solven i. Porni i lampa numai dup  ce s-a evaporat toat  apa. 
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GB    IMPORTANT! 
         The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire must be destroyed. 

DK    VIGTIGT! 
         

DE    WICHTIG! 
         

SE    VIKTIGT! 
         

FI     
       

PL    WA NE! 
        Zewn ci  wymienn ; w przypadku jego uszkodzenia ca  lamp  nale y odda  do utylizacji. 

CZ    D LE  
         Vn j  kabel nebo nit; je-li po

NL    BELANGRIJK! 
         De externe flexibele kabel of snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het snoer beschadigd is, moet de armatuur worden vernietigd. 

SK     
         Vonkaj ; ak je i . 

FR    IMPORTANT! 
         

IT    IMPORTANTE! 
       

ES    IMPORTANTE! 
         

RO    IMPORTANT! 
         rii cablului, corpul de iluminat trebuie casat. 



GB    
        The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked items for  
         recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. 

DK    
         Den overkrydsede skraldespand med hjul angiver, at de markerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de  

 
         sundhed. 

DE    
         

 
        Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. 

SE    
         

FI    
        

PL   WA OWA UTYLIZACJA: 
        Przekre kach oznacza, e przedmioty nale y usuwa c oznaczone przedmioty do  
        recyklingu, zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz zmniejszy  ich potencjalnie szkodliwy wp yw na rodowisko i zdrowie ludzi. 

CZ   D LE  
        Symbol p e e zna edm len en ch p edm t  k 

 kodliv  vliv na 

NL    
        Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen geeft aan dat gemarkeerde items niet met het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door  
        gemarkeerde items in te leveren voor recycling volgens de plaatselijke voorschriften, help je de mogelijke schadelijke gevolgen voor het milieu en de  
        volksgezondheid te verminderen. 

SK    
        Pre krtnut e ozna  

en i kodliv  vplyv na  
        

FR    
         

 

IT    
       Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Consegnando gli  

ES    
        

 
       y en la salud humana. 

RO   : 
        Simbolul pubela t iat  cu o cruce indic  faptul c  obiectele marcate trebuie eliminate separat de de eurile menajere. Prin predarea articolelor marcate  
        pentru reciclare, conform reglement rilor locale, contribui i la reducerea impactului poten ial d un tor asupra mediului i s n t ii umane. 
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